
TEN PRODUKT WUNDERLICH MOŻESZ KUPIĆ W SKLEPIE BOXER-PARTS. 

BOXER-PARTS JEST AUTORYZOWANYM DYSTRYBUTOREM WUNDERLICH.

PRZEJDŹ DO SKLEPU : www.boxer-parts.eu

Instrukcja Wunderlich na kolejnej stronie 

THIS PRODUCT YOU CAN BUY IN BOXER-PARTS ONLINE SHOP.

BOXER-PARTS IS AUTHORIZED DEALER OF WUNDERLICH.

VISIT OUR SHOP : www.boxer-parts.com

 Wunderlich instruction on next page

http://www.boxer-parts.com/
http://www.boxer-parts.eu/


Die Nr. 1 weltweit für hochwertiges BMW Motorradzubehör.

Helmsicherung
Helmet safety cable | Cavo di sicurezza per casco| Câble de sécurité pour casque | Cable de seguridad para casco 

Art.-Nr: 44320-600
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Legende / Key

Anbau Tipp Schraube 
Fitting tip  Screw

Achtung Schraubensicherung 
Attention  Thread locking fluid

Vergrößerung Drehmoment 
Magnification  Torque

M10x14
15 Nm
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#  Bezeichnung Menge

1 Helmsicherung vormontiert    1

2 Linsenflanschschraube M5 x 20 2

3 Stufenhülse 2

4 Lackschutzfolie 20 cm
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M5x20
3 Nm
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Anliegende Teile mit Lackschutzfolie schützen!
Protect adjacent parts with paint protection film!

Während des Fahrbetriebes sind alle Helme aus der Helmsicherung zu 
entfernen!
Bei der Befestigung auf der rechten Seite muss der Helm wärend der Park-
zeit auf die Sitzbank gelegt werden (Auspuff/Hitzeentwicklung).

During driving all helmets have to be removed from the helmet safty cable!
If you use mounting on the right side, the helmet must be placed on the seat 
during parking (Exhaust/heat development).
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